Стр. 1
Стр. 2

(Надпись сбоку: Обыск комнаты Сэймэя завершен.)
Ёджи: Мы не нашли абсолютно ничего.

Ёджи: Но рисовые крекеры очень вкусные, и мне удалось взглянуть на рицкину комнату. 

Рицка: Это здесь при чём? (краснеет)
Ёджи: Ты не обманул моих ожиданий, Рицка.

Рицка: Что.

Ёджи: У тебя комната очень опрятная, прям как я и представлял.

Юйко: А вот и Рицка-кун.

Стр. 3.

Юйко: И Ёджи-кун, и Нацуо-кун. Эй, хотите к нам присоединиться?

Яёи: Уф, я очень, очень рад. Пожалуйста, давайте поменяемся.

Ёджи: Почему? Юйко так здорово играет?

Юйко: Я хорошо играю в бадминтон и ханэцуки!! (прим. переводчика: игра, напоминающая бадминтон. В ней используются ракетки и разноцветные воланы с оперением. )
Ёджи: Посмотрим, посмотрим. Как насчет небольшой тренировки? Или ты имела в виду. что рост дает тебе преимущество?  (Ха-ха)
Юйко: Думаешь?!

Ёджи: Не знаю.

Нацуо: Что это  ними?

Стр. 4.
Ёджи: Супер-экстра-чудо…

Ёджи: Удар!!

Яёи: Я рад, что ты пришел Рицка. Мне пора на дополнительные занятия.

Рицка: Тогда потом увидимся.

Юйко: Вперед!

Рицка: Ах да, Яёи-сан, это мои друзья. Недавно перевелись в класс. Саган Нацуо и…

Нацуо: Приятно познакомиться. А там вон шарашит суперударом Ёджи.

Яёи: То есть я единственный из вас, кто в другом классе. Меня зовут Сиойри Яёи, приятно познакомиться.

Яёи: Но погоди-ка, Рицка-кун! Не слишком ли много у Юйко-сан друзей мужского пола?!

Рицка: Э-э?

Стр. 5.


Яёи: Я беспокоюсь.

Рицка: Ничего страшного, ты в... безопасности. Наверное.

Нацуо: Ерунда.

Нацуо: Я предпочитаю девушек постарше, да в любом случае отношусь к  Юйко как к хомячку.

Нацуо: Кроме того, я друг Рицки. Спокойно иди на свои занятия. (И я не друг Юйко.)
Яёи: Как жестоко. Бедная  Юйко-сан.

Нацуо: А тот парень вообще заноза в заднице. 

Ёджи: Эй! (Ха-ха)
Ёджи: А правда, она хороша! Спасай меня!

Нацуо: Продолжай. 

Стр. 6.
Яёи: Но я счастлив.

Яёи: Счастлив, что у Рицки-куна...

Яёи: много друзей.

Яёи: Ну, позаботься здесь обо всем!

Рицка: Ага.

Нацуо: Что это с ним? С очкариком. Не припоминаю, чтобы мы с ним дружили.

Рицка: В целом, он неплохой.

Нацуо: Я имею в виду, что мне не особо нужны друзья. Достаточно двух человек.

Рицка: Так мало!!
Стр. 7.
Юйко: Спасибо за игру, Ёджи-кун.

Ёджи: О, пожалуйста.

Нацуо: Ха, ты ей правда продул. 

Ёджи: Может быть потому, что ты меня не спас?

Нацуо: (Ха-ха).
Рицка: Молодец, Юйко.

Юйко: (краснеет)
Юйко: Да. 
Стр. 8.

Юйко: Всем пока, завтра в школе увидимся.
Нацуо: А высокие женщины — ничего так.
Ёджи: Эй, завтра матч-реванш.
Ёджи: Нужно тренироваться. Моим партнером будешь ты.
Рицка: Хорошо.
Ёджи: Вперед.
Рицка: Ух ты.
Нацуо: Эй, Рицка.

Стр. 9.

Рицка: Что?

Нацуо: Я тут поразмышлял. Не лучше ли было бы жить так?

Нацуо: Просто ходить в школу каждый день, после уроков есть вкусняшки, веселиться с Юйко.

Рицка: Куда ты клонишь? Не вполне понимаю.

Нацуо: Так, да, короче говоря,

Нацуо: если бы ты полностью забыл о Соби и Сэймэе?
Стр. 10.

(уронил)
Ёджи: Ты уронил.
Рицка: Что за фигня?
Нацуо: Ничего особенного. Лишь думал, что это было бы к лучшему. После того, как увидел тебя с друзьями.
Нацуо: Я заметил, что ты начал наслаждаться вечером, когда забыл про Соби.
Нацуо: Мне кажется, это было бы к лучшему. 
Стр. 11.

Ёджи: Звучит сомнительно. 
Нацуо: Ёджи, не лезь.
Просто забыть Соби?

И Сэймэя тоже?

Если бы я все забыл и ни о чем не заботился, стало бы легче? Правда?
Стр. 12.

(Рицка: Давай делать воспоминания?)

Стр. 13.

Это здесь случилось…
Ёджи: Рицка, что с тобой?
Рицка: В тот день, когда я познакомился с Соби,
Рицка: мы пришли сюда вместе.
Ёджи: Э.
(стук)
Ёджи: Почему ты покраснел?
Рицка: Просто так. 

Стр. 14. 

Ёджи: Рицка?
Рицка: Нет…
Рицка: Определенно, не получилось у нас наделать сносных воспоминаний. 
Рицка: Поэтому, конечно, я не хочу забывать.


Стр. 15.

Рицка: Потеря воспоминаний не изменит реальность. Сэймэй и Соби по-прежнему будут здесь.
Рицка: Даже если я решу не замечать их... Сэймэй что-то затеял. И в таком случае,
Рицка: тем больше оснований у меня встретиться с ним.

Нацуо: Ясно.

Нацуо: Мне казалось, что идея была хорошая, но

Нацуо: теперь я понял. В таком случае, мне нужно кое-куда.


Стр. 16.

Нацуо: Эм.

Нацуо: Я кое-что вспомнил недавно.

Нацуо: Мне нужно съездить кое-куда, давайте встретимся на этом месте послезавтра.
Рицка: Съездить… Ты один собираешься?
Ёджи: Стой, я с тобой.

Нацуо: Нет, я сам. Это моя проблема.

Нацуо: Поэтому давайте послезавтра встретимся здесь после школы. Согласны?

Перевод: http://embrace.sleety.org/
